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ДОГОВОР ПОСТАВКИ  № ___/_____пс-___ 

 

город ________________                      «___»____________ ____ года 
 

Общество с ограниченной ответственностью Центр дистрибуции алкоголя «Сомелье», именуемое в 

дальнейшем «Поставщик», в лице Генерального директора Кегелеса Александра Евсеевича, действующего на 

основании Устава, действующего на основании __________________________________, с одной стороны, и 

_________________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в 

лице__________________________________________________________, с другой стороны, 

совместно именуемые в дальнейшем «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем: 
 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

1.1. Поставщик обязуется поставлять Покупателю, а Покупатель принимать и оплачивать Товары, 
ассортимент и количество которых определяются согласно согласованному заказу. Заказы выставляются на 

основании согласованного сторонами Прейскуранта, который предусматривает наименование и ассортимент 

Товаров, цены на них.   

1.2. Поставщик обязан поставлять Товары с маркировкой, соответствующей требованиям действующего 
законодательства. 

1.3. Поставщик с каждой партией Товаров обязуется предоставлять комплект документов в соответствии 

с требованиями действующего законодательства Российской Федерации по обороту алкогольной продукции, в 
том числе: 

 декларация о соответствии или их копия, заверенная в соответствующем порядке; 

 товарно-транспортная накладная; 

 Выписка из государственного сводного реестра выданных, приостановленных и аннулированных 

лицензий на производство и оборот этилового спирта, алкогольной и спиртосодержащей 

продукции; 

 Счет-фактура 
       Поставщик также обязан предоставить Покупателю иные документы на Товары, если наличие таких 

документов требуется законодательством РФ.  

1.4. Сумма Договора определяется суммарной стоимостью всех накладных, по которым в пределах срока 

действия настоящего Договора была осуществлена поставка.  
       1.5. Поставщик обязуется поставлять Товар на следующих условиях: 

 Товар должен поставляться на Евро-паллетах; 

 На одном паллете не должно быть более трех наименований; 

 Товар должен быть упакован стрейчем; 

 Укладка товара на один паллет с разными наименованиями должна происходить вертикальным 

набором; 

 Поставщик должен присылать транспорт в строго установленное согласованное Сторонами время, 

работа склада по приемке товара осуществляется с 09:00 до 17:00 ежедневно, кроме воскресенья. 
1.6. Стороны установили, что Поставщик обязуется поставлять Товары Покупателю на следующих 

условиях:  

- в одной партии поставляемого Поставщиком Товара не должно быть наличие Товара одного 
наименования, изготовленного разными производителями; 

- по каждой партии поставляемого Товара Поставщик обязуется предоставить Покупателю данные по 

кодам алкогольной продукции в виде отражения кода алкогольной продукции в товарно-транспортной 

накладной, либо в форме приложения к товарно-транспортной накладной. 

2. КАЧЕСТВО ТОВАРОВ 

2.1. Качество Товаров должно соответствовать санитарным, техническим и всем иным применимым 

нормам и стандартам РФ, а также стандартам и нормам фирмы-изготовителя и должно быть подтверждено 
прилагаемыми декларацией о соответствии, выданными уполномоченными органами.  

2.2. Тара и упаковка должна предохранять Товары, как по количеству, так и по качеству от повреждений 

при транспортировке любым видом транспорта, при надлежащей перегрузке.  
2.3. Поставщик обязан предоставить каждую единицу Товара с информацией на русском языке в объёме, 

предусмотренном действующим российским законодательством. 
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2.4. Минимальный срок годности поставляемых Товаров, когда срок годности должен быть установлен, 

или минимальный гарантийный срок хранения поставляемых Товаров, должен быть не менее 90% от общего 

срока годности, либо гарантийного срока хранения.  
2.5. Товар должен соответствовать требованиям Правил продажи отдельных видов товара, утвержденных 

постановлением Правительства РФ от 19.01.1998г. № 55 с последующими изменениями и дополнениями. В 

случае несоответствия Товара вышеуказанным Правилам, Покупатель имеет право отказаться от получения 

товара, возвратить Товар, либо потребовать возмещения ущерба. 

3. ПОРЯДОК И СРОКИ ПОСТАВКИ 

3.1. Покупатель заказывает у Поставщика Товары посредством направления Поставщику письменного 

закупочного заказа (именуемого «Заказ»). 
3.2. Заказ должен содержать наименование и количество Товаров, цену Товаров, которая должна 

соответствовать Прейскуранту, согласованному Сторонами и действующему на момент выставления 

Покупателем Заказа, а также дата и время поставки товара на склад Покупателя, согласованное Сторонами. 
Заказы, согласованные Поставщиком и присланные Покупателю по электронной почте, могут быть 

использованы в качестве письменных доказательств согласования существенных условий Договора в 

арбитражном суде. 

3.3. Наименование Товаров в Прейскуранте, Товарно-транспортной накладной, Счете-Фактуре, 
Сертификате соответствия / Декларации о соответствии должно строго соответствовать названию Товара, 

обозначенному на упаковке Товара. Характеристики Товаров должны строго соответствовать сведениям, 

указанным в товарно-сопроводительных документах. 
3.4. Доставка Товара на склад Покупателя, расположенный по адресу: 

______________________________________. Поставщик обязуется поставить Товары в соответствии с 

согласованным Заказом Покупателя на указанный склад Покупателя в течение _______(_______) календарных 
дней с момента получения письменного Заказа Покупателя в согласованное  Сторонами время. 

3.5. Право собственности и риск случайной гибели и случайного повреждения Товаров каждой конкретной 

партии переходит на Покупателя с момента передачи ему соответствующей партии Товаров. 

3.6. Поставка части Товаров, указанных в Заказе, разрешается исключительно с предварительного 
письменного согласия Покупателя. 

3.7. Если Поставщик поставил Товары в количестве, превышающем указанное в Заказе, Покупатель вправе 

принять Товары в количестве, превышающем указанное в Заказе, и оплатить их по ценам, содержащимся в 
Прейскуранте, действующим в день выставления закупочного Заказа. 

Покупатель вправе отказаться от лишних Товаров. В случае отказа Покупателя от приемки Товаров сверх 

количества, указанного в Заказе, Поставщик обязан вывезти лишние Товары  тем же рейсом, которым они 

прибыли. 
3.8. Поставщик вправе с согласия Покупателя изменить перечень поставляемых Товаров (заменить 

согласованные Товары другими Товарами) и цены на них путем внесения изменений в Прейскурант, 

предупредив об этом Покупателя не менее чем за 30 (тридцать) календарных дней до таких изменений.  
3.9. Если Поставщик не предупредил в установленном порядке Покупателя об изменении цен и 

осуществил по ним поставку, Покупатель вправе оплатить Товары по ценам, действующим в день 

выставления закупочного Заказа и требовать замены отгрузочных документов. 
3.10. Покупатель вправе отказаться от приемки Товара и его оплаты, если Поставщик существенно 

нарушает условия настоящего Договора. К существенным условиям Договора Поставщиком, в частности, 

относятся: 

- поставка Товара в упаковке и таре с маркировкой, не позволяющей установить вид и наименование 
Товара или вводящей в заблуждение относительно количества или наименования Товара; 

- несоответствие маркировки и (или) этикетки Товара требованиям действующего законодательства; 

- несоответствие качества Товара требованиям, предусмотренным законом, а также условиям Заказа 
и настоящего Договора; 

- отсутствие и(или) ненадлежащее заполнение сопроводительных документов к Товару; 

- поставка Товара, не загруженного на Евро-паллеты. 

4. ПРИЕМКА ТОВАРА ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ 

4.1. Приемка Товаров по количеству и качеству проводится Покупателем на складе Покупателя и 

подтверждается печатями и подписями уполномоченных представителей обеих Сторон на товарно-

сопроводительных документах. Покупатель вправе произвести выборочную проверку качества Товара с 
распространением ее результатов на всю партию. 

4.2. Несоответствие наименования и (или) характеристик Товаров сведениям, указанным в Прейскуранте, 

а также в товарно-сопроводительных документах на Товары, является безусловным основанием для отказа в 
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приемке Товаров. Отсутствие транспортных и товаросопроводительных документов является основанием для 

отказа в приемке Товаров.  

4.3. При выявлении недопоставки Товаров (поставки Товаров в количестве, меньшем, чем указанно в 
Заказе) или поставки Товаров ненадлежащего ассортимента, уполномоченные представители Сторон 

составляют Акт приемки (в двух экземплярах). Один экземпляр Акта вместе со 2 экземпляром накладной, в 

котором ставится  штамп о наличии Акта, передается Поставщику. 

Поставщик обязан восполнить недопоставку, поставив недостающее количество Товаров надлежащего 
ассортимента, или заменить Товары ненадлежащего ассортимента на Товары, ассортимент которых 

соответствует Заказу Покупателя, в срок не позднее 1 (одного) календарного дня с даты поставки. 

4.4. Стороны договорились в целях настоящего Договора Недоброкачественными товарами считать: 

 товары, не соответствующие требованиям государственных стандартов, санитарных правил, 
гигиенических нормативов и настоящего Договора; 

 товары, не соответствующие конкретному виду и наименованию алкогольной продукции; 

 товары с просроченным сроком годности; 

 товары, упаковка, тара и маркировка которых не соответствуют требованиям государственных стандартов 

и настоящего Договора и(или) имеет дефекты. 

4.5. В случае обнаружения в процессе приемки Недоброкачественных товаров, Поставщик не имеет права 
настаивать на приемке Недоброкачественных Товаров, и обязуется вывезти Недоброкачественные Товары тем 

же рейсом, каким они прибыли. Покупатель вправе отказаться от Недоброкачественных товаров и их оплаты. 

Покупатель составляет Акт приемки, который вместе со 2 экземпляром накладной, в котором ставится штамп 

о наличии акта, передается Поставщику.  
В случае если накладная оплачена Покупателем, Поставщик обязан перечислить на расчетный счет 

Покупателя стоимость забракованных Товаров в течение ______(_____) дней с момента получения Акта либо 

заменить забракованный товар в тот же срок. 
4.6. Претензии по качеству Товаров могут быть предъявлены в течение всего срока годности Товаров, 

когда срок годности должен быть установлен, или в течение всего гарантийного срока хранения Товаров (при 

условии соблюдения Покупателем условий хранения Товаров). 
 

5. ФОРМА И УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ 

5.1. Покупатель оплачивает Товары по ценам, указанным в Прейскуранте, c учетом действия всех 

скидок, предусмотренных настоящим Договором, посредством перечисления денежных средств на расчетный 
счет Поставщика, в течение ______________  дней  со дня фактической  приемки Товара Покупателем. 

С соблюдением требований Федерального закона от 28.12.2009 N 381-ФЗ "Об основах государственного регулирования торговой 

деятельности в Российской Федерации»: 

1) продовольственные товары, на которые срок годности установлен пять и менее дней, подлежат оплате в срок не позднее чем восемь 

рабочих дней со дня фактического получения таких товаров Покупателем. В случае, если Стороны подготавливают и подписывают документы, 

относящихся к поставкам таких товаров, в форме электронного документа, продовольственные товары, на которые срок годности установлен пять и 

менее дней, подлежат оплате в срок не позднее чем четыре рабочих дня со дня фактического получения таких товаров Покупателем; 

1.1) продовольственные товары, на которые срок годности установлен от шести до девяти дней включительно, подлежат оплате в срок не 

позднее чем восемь рабочих дней со дня фактического получения таких товаров Покупателем; 

2) продовольственные товары, на которые срок годности установлен от десяти до тридцати дней включительно, подлежат оплате в срок не 

позднее чем двадцать пять календарных дней со дня фактического получения таких товаров Покупателем; 

3) продовольственные товары, на которые срок годности установлен свыше тридцати дней, а также алкогольная продукция, произведенная на 

территории Российской Федерации, подлежат оплате в срок не позднее чем сорок календарных дней со дня фактического получения таких товаров 

Покупателем; 

4) продовольственные товары, относящиеся к грузам северного завоза, на которые срок годности установлен свыше тридцати дней, по 

соглашению сторон могут быть оплачены в срок более чем сорок календарных дней со дня фактического получения таких товаров Покупателем. 

Понятие "грузы северного завоза" употребляется в значении, которое определено Федеральным законом "О северном завозе".». 

5.2. Стороны обязуются не реже одного раза в квартал производить сверку взаиморасчетов с обязательным 

подписанием Акта сверки. Поставщик направляет Покупателю Акт сверки на адрес электронной почты: 

buhsverka@coolclever.ru не позднее 5 числа месяца следующего за отчетным. В случае не согласия с Актом 
сверки, Покупатель в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения Акта сверки, обязан направить 

Поставщику мотивированный отказ от подписания Акта сверки с указанием всех имеющихся возражений. 

Оригинал Акта сверки Поставщик направляет на почтовый адрес Покупателю в течение 5 (пяти) рабочих дней 
с момента согласования Акта сверки. 

Срок подписания Сторонами Акта сверки не должен превышать 14 (четырнадцати) дней с момента получения 

Покупателем Акта сверки. 

6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 
6.1. В случае просрочки поставки Товаров более чем на 2 (Два) дня, Покупатель вправе отказаться от 

исполнения Заказа и от принятия Товаров, входящих в Заказ. При поставке не согласованного Сторонами по 

ассортименту и/или количеству и/или цене Товара Покупатель вправе отказаться от его приемки. 
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6.2. В случае просрочки оплаты Товаров на 15 (пятнадцать) календарных дней и более, Поставщик вправе 

взыскать с Покупателя, а Покупатель обязан уплатить Поставщику пени в размере 0,1 % неоплаченной суммы 

за каждый день просрочки, но не более 5 % неоплаченной суммы. Пени начисляются Поставщиком, начиная с 
16 (шестнадцатого) дня просрочки оплаты Товаров Покупателем. 

6.3. В случае непредставления / несвоевременного представления или ненадлежащего оформления 

комплекта сопроводительной документации, предусмотренной пунктом 1.3. настоящего Договора, а также 

иных документов, предусмотренных действующим законодательством Покупатель вправе взыскать с 
Поставщика, а Поставщик обязуется оплатить Покупателю штраф в размере 5 000,00 (Пять тысяч) рублей. 

6.4. В случае, если Покупатель по вине Поставщика Товаров понесет убытки в результате предъявления к 

нему претензий со стороны потребителей или контролирующих органов, Поставщик обязуется возместить 
Покупателю такие  убытки в полном объеме. 

6.5. Стороны пришли к соглашению, что аванс либо предварительная оплата, отсрочка либо рассрочка 

оплаты, по настоящему договору, не являются коммерческим кредитом. Стороны не имеют право на 
получение процентов, предусмотренных ст.317.1 ГК РФ на сумму долга за период пользования денежными 

средствами.        

 

7. ИЗМЕНЕНИЕ, РАСТОРЖЕНИЕ И ПРЕКРАЩЕНИЕ ДОГОВОРА 
7.1. Стороны могут расторгнуть настоящий Договор, уведомив об этом другую Сторону не менее чем за 30 

(тридцать) дней до предполагаемого расторжения Договора.  

7.2. Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора, если Поставщик 
существенно нарушает условия Договора. К существенным нарушениям настоящего Договора Поставщиком, 

в частности, относятся: 

 несоответствие качества Товаров требованиям, предусмотренным законом; 
 отсутствие товарных и сопроводительных документов на Товары; 

 несоответствие наименования и (или) характеристик Товаров сведениям, указанным в товарно-

сопроводительных документах. 

7.3. Прекращение настоящего Договора не освобождает Стороны от необходимости исполнения всех 
своих обязательств, предусмотренных настоящим Договором, которые не были исполнены на момент 

прекращения. 

7.4. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору имеют силу только тогда, когда они 
составлены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон. 

8. ФОРС-МАЖОР 

8.1. Сторона освобождается от ответственности за полное или частичное неисполнение своих обязательств 

по настоящему Договору, если такое неисполнение вызвано форс-мажорными обстоятельствами, возникшими 
после подписания настоящего Договора. "Форс-мажорные обстоятельства" означают чрезвычайные и 

непредотвратимые при данных условиях обстоятельства. К этим обстоятельствам относятся, в частности, 

забастовки, наводнения, пожары, землетрясения и иные стихийные бедствия, войны, военные действия. 
Изменения действующего законодательства или нормативно-правовых актов, прямо или косвенно 

затрагивающие Сторону, не считаются обстоятельством "форс-мажор". 

8.2. Не извещение другой Стороны о форс-мажорных обстоятельствах в течение 30 (тридцати) дней с 
момента их наступления лишает Сторону, попавшую под действие таких обстоятельств, права ссылаться на 

них в качестве основания неисполнения этой Стороной своих обязательств по настоящему Договору. 

9. ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

9.1. Действие настоящего Договора вступает в силу с даты его заключения и распространяется на 
отношения Сторон, возникшие с ______________(указывается дата заключения договора). Срок действия 

настоящего Договора составляет 1 (Один) год. 

 В случае если за 30 дней до окончания срока действия настоящего Договора ни одна из Сторон не 
уведомит другую Сторону о намерении его изменить или расторгнуть, то срок действия настоящего Договора 

считается соответственно продленным на последующие периоды равные одному году. 

9.2. Поставщик гарантирует, что поставляемые Товары не нарушают прав и законных интересов третьих 
лиц, в частности, прав на объекты интеллектуальной собственности. В случае нарушения настоящего пункта 

Поставщик несет полную материальную ответственность. 

9.6. Стороны обязаны немедленно уведомлять друг друга об изменении своих реквизитов в письменном 

виде. Уведомление должно быть вручено представителю Стороны лично под расписку или направлено 
Стороне заказным письмом с уведомлением о вручении. В случае невыполнения этого требования Сторона не 

несет ответственности за возможные последствия. 



 

 

 
 

Является коммерческой тайной и не подлежит разглашению 

9.7. Содержание настоящего договора, любая информация, передаваемая Покупателем Поставщику 

любым способом в рамках исполнения настоящего Договора, представляет собой конфиденциальную 

информацию. 
Поставщик обязуется не разглашать, не передавать и/или не делать каким-либо еще способом доступными 

третьим лицам конфиденциальную информацию в течение срока действия настоящего договора, а также в 

течение трех лет после его прекращения, за исключением случаев, прямо предусмотренных действующим 

законодательством РФ. 
Поставщик принимает все необходимые меры для недопущения разглашения конфиденциальной информации 

третьим лицам. 

Покупатель имеет право расторгнуть настоящий договор в случаях раскрытия Поставщиком 
конфиденциальной информации и потребовать возмещения убытков 

9.8. Настоящий Договор составлен в 2 (двух) подлинных экземплярах на русском языке, каждый из 

которых имеет одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон. 

10. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ 

10.1. Стороны устанавливают, что все возможные претензии по настоящему Договору направляются 

заказным письмом с уведомлением о вручении и должны быть рассмотрены сторонами в течение 14 

(Четырнадцать) календарных дней с даты получения претензии. 
10.2. В случае неполучения ответа на претензию Стороной, направившей претензию, в течение срока, 

указанного в пункте 10.1. настоящего Договора, претензия считается принятой Стороной, получившей 

претензию, требования заявленные в претензии – подлежащими удовлетворению. Полное или частичное 
принятие претензии является основанием для наступления ответственности Стороны, принявшей претензию, в 

соответствии с условиями настоящего Договора. 

10.3. В случае не урегулирования спора в претензионном порядке, он передается на рассмотрение 
Арбитражного суда Нижегородской области. 

 

11. ОГОВОРКА О ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ 

11.1. Стороны обязуются соблюдать все требования действующего законодательства Российской 
Федерации в отношении защиты персональных данных, полученных от другой Стороны.  

11.2. Каждая Сторона вправе передавать другой Стороне персональные данные своих работников, 

представителей и иных лиц после получения от работников, представителей и иных лиц, персональные 
данные которых планируется передать, согласия на обработку и передачу персональных данных третьему 

лицу, а другая Сторона вправе их обрабатывать, когда обработка таких персональных данных требуется для 

заключения, исполнения, изменения или прекращения действия Договора, а также для организации 

документооборота, учёта и архивного хранения, в течение срока действия Договора и в течение пяти лет после 
прекращения его действия, если более длительный срок обработки не предусмотрен применимым 

законодательством о персональных данных. 

11.3. Стороны в отношении персональных данных работников обязуются принимать все необходимые и 
достаточные меры для обеспечения требований, предусмотренных федеральным законом от 27.07.2006г. № 

152-ФЗ «О персональных данных», иным действующим законодательством Российской Федерации, а также 

локальными актами Сторон.  
11.4.  Стороны обязуются соблюдать конфиденциальность персональных данных, то есть не допускать 

их распространения без согласия лица, чьи персональные данные планируется распространять, или в 

отсутствие иного законного основания, за исключением случаев, когда доступ к персональным данным 

предоставлен с согласия такого лица или на такие персональные данные в соответствии с законодательством 
Российской Федерации не распространяется требование о соблюдении конфиденциальности.  

11.5.  Стороны поручают друг другу обработку персональных данных своих работников. Стороны 

обязуются обеспечивать безопасность персональных данных при их обработке, соблюдать при этом принципы 
и правила обработки персональных данных, конфиденциальность персональных данных и все требования в 

отношении защиты персональных данных, предусмотренные Федеральным законом от 27.07.2006г. №152-ФЗ 

«О персональных данных» и действующим законодательством РФ. Стороны поручают друг другу выполнение 
любых действий (операций) с персональными данными работников, совершаемых с использованием средств 

автоматизации или без использования таких средств, включая сбор, запись, систематизацию, накопление, 

хранение, уточнение (обновление, изменение), извлечение, использование, передачу (предоставление, доступ, 

распространение), обезличивание, блокирование, удаление, уничтожение персональных данных в целях 
исполнения обязательств по настоящему Договору.  

11.6.  При обработке персональных данных Стороны принимают необходимые правовые, 

организационные и технические меры или обеспечивают их принятие для защиты персональных данных от 
неправомерного или случайного доступа к ним, уничтожения, изменения, блокирования, копирования, 



 

 

 
 

Является коммерческой тайной и не подлежит разглашению 

предоставления, распространения персональных данных, а также от иных неправомерных действий в 

отношении персональных данных, в том числе но не ограничиваясь: 

 определяет угрозы безопасности персональных данных при их обработке в информационных 

системах персональных данных;  

 применяет организационные и технические меры по обеспечению безопасности персональных 
данных при их обработке в информационных системах персональных данных, необходимые 

для выполнения требований к защите персональных данных, исполнение которых обеспечивает 

установленные Правительством Российской Федерации уровни защищенности персональных 
данных;  

 применяет средств защиты информации, прошедшие в установленном порядке процедуру 

оценки соответствия;  

 принимает меры по обнаружению фактов возможного несанкционированного доступа к 

персональным данным и блокированию такого доступ;  

 восстанавливает персональные данные, модифицированные или уничтоженные вследствие 

несанкционированного доступа к ним;  

 устанавливает правила доступа к персональным данным, обрабатываемым в информационной 
системе персональных данных, а также обеспечивает регистрацию и учет всех действий, 

совершаемых с персональными данными в информационной системе персональных данных;  

 иные меры, предусмотренные действующим законодательством.  

11.7. Персональные данные прекращают обрабатываться Сторонами и уничтожаются в случае:  

 прекращения деятельности одной из Сторон;  

 истечения срока обработки персональных данных (если такой устанавливается Сторонами);  

 обращения субъекта персональных данных с запросом на уничтожение его персональных 
данных (в соответствии с требованиями законодательства);  

 обращения Стороны с запросом на уничтожение персональных данных ее работника, 

переданных другой Стороне;  

 по достижению целей обработки персональных данных и по окончанию срока действия 

Договора. 
11.8.  Каждая Сторона обязуется по запросу другой Стороны в течение 5 (Пяти) рабочих дней с даты 

получения такого запроса предоставить другой Стороне доказательства надлежащего исполнения своих 

обязательств, указанных в Оговорке о персональных данных. 

 
 

12. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН 
 

13. ПОДПИСИ СТОРОН 

ПОСТАВЩИК: ПОКУПАТЕЛЬ: 

_________________________________________ 

 

_____________________________________________ 

 

ПОСТАВЩИК ПОКУПАТЕЛЬ 

ООО ЦДА «Сомелье» 

 

_____________________________________________ 
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